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За Зографската българска история  
и нейния автор

Димитър Пеев (София/Берлин)

Ключови думи: Зографски манастир, историография от XVIII в., 
йеродякон Доситей Зографски

Зографската българска история (нататък ЗБИ) се намира в ръко­
писен сборник Зогр. 2631. Ръкописът се състои от две части, общо 61 
листа, като първата му част свършва на л. 52 със ЗБИ2. В началото на 
сборника е поместено Сказание за Света Гора на преп. Стефан Свето­
горец, взето от старопечатното издание Рай мысленный, издадено в 
Иверския манастир край Новгород, Русия, през 1659 г.3, Сказание за 
чудотворното явяване на Аравийската икона на св. Георги, Чудото на св. 
Георги в Лонгос от 5 май 1714 г. и копие­превод от един турски ходжет 
от 1708 г., установяващ границите на зографския метох Ормиля. 
Като цяло подборката на текстовете може да се характеризира като 
зографска и основно заради текста на ЗБИ – българоцентрична. В 
сказание за Света Гора средищно място заемат разказите за основа­
ването на Зографския манастир от тримата братя от Охрид Мойсей, 
Арон и Василий с подробно повествование как манастирът получа­
ва името си, както и мъчението на св. 26 Зографски мъченици. След 
това са поместени, както вече споменахме, текстът за Аравийската 
икона, Чудото на св. Георги в Лонгос и Ходжетът. Този своеобразен 
сборник завършва със ЗБИ. Самата тя обхваща 14 листа – от л. 39 до 

1 Каталог 1994: 410.
2 Втората част на ръкописа включва отделни слова от Патерика, като на­

края има една страница текст от Гръмник, както и кратко повествование коя 
част от човешкото тяло на коя зодия съответства. Листовете имат буквена фо­
лиация, различна от тази на първата част, която само формално продължава 
фолиацията на ЗБИ – започва с л. 15 и свършва на л. 23.

3 Между извадката от Рай мысленный и следващия текст е оставен един пра­
зен лист.
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л. 52. Прави впечатление, че е с отделна от Сказание за Света Гора и от 
другите текстове буквена фолиация, като номерата на първите че­
тири листа са нанесени от ръката на писача на текста – монаха Яков, 
докато листове 5–14 – от друга ръка, вероятно по­късна. Трудно е да 
се каже дали монахът Яков или поръчителят, проигумен Констан­
тий, са искали първоначално текстът на ЗБИ да бъде оформен като 
отделно книжно тяло, или просто са го планирали като начало на 
друг ръкопис, но при всички положения те са имали по­особено от­
ношение към този текст. За писачите и притежателите на ръкописа 
със ЗБИ има следните запазени свидетелства:

1. Бележка на писача, монах Яков, поместена на л. 31r–31v в 
края на извадката от Рай мысленный4:

15 Книга глаголемаѧ; Рай мысленный. Печатана |16 в монастырѣ иверскомъ, иже во 
ѻстровѣ ста го |17 єзера при пꙋти валда й, в предѣлѣхъ нова града, |18 в лѣто ҂зрѯз. 
мцⷭ҇а ѻктомбрїѧ въ ки день. |19 Сїѧ книга глаголемаѧ; Рай мысленный: Ѻбрѣ|20таетъ сѧ 
нынѣ во стой горѣ аѳѡнстѣй, в мо|21настырѣ зографѣ: въ єдиномъ переплетѣ съ |22 книгою 
Дїѡптрою: Печатанною в монастырѣ |23 кꙋтейскомъ, въ лѣто, ҂ахнд. |

24 Си повѣсти, Ѡ стѣй горѣ Аѳѡнстѣй, спи||1саны ѿ книги глаголемыѧ Рай мыслен-
ный, ѻ не|2же выше писахомъ. Писалъ монахъ ꙗкѡвъ |3 при церкви Ст҃ыхъ Аплъ: в 
предѣлѣхъ мнтⷭрѧ |4 Зографа: повелѣнїемъ тоѧже ѻбители. Всепре|5подобнѣйшемꙋ Госпо-
динꙋ Проигꙋменꙋ кѷръ |6 Кѡнстантїю. в лѣто ҂аѱп҃е. мцⷭа декемврⷽ .

2. Приписка от ръката на йеромонах Константий, намираща се 
на л. 1r–17r в долното поле на правата страна на всеки лист5: 

1r Сїю |2r Книжицѹ |3r даровалъ |4r азъ |5r проигѹмеⷩ |6r Константїй |7r При смерти |8r 
своей |9r ѻтцѹ |10r ҄ларїѡнѹ |11r понеже ѻнъ |12r мнѣ |13r писанїемъ |14r Многажды |15r 
послѹжиⷧ |16r 1802 года |17r ҄юнїа: 18    : 

3. Още една явно притежателска приписка от по­късно време – 
на л. 1r–2r на всяка страница пак в долното поле, над приписката на 
м. Константий: 

1r гаврїилъ |1v : їеромонахъ : |2r : изографскомѹ :. 
4. Освен това също на л. 1r между заглавието и основния текст 

намираме още една приписка, вероятно вече от ръката на някой от 
манастирските библиотекари:

преписано въ 1785 г. 
От цитираните документални свидетелства става ясно, че през 

1785 г. зографският проигумен йеромонах Константий поръчва на 

4 Приписката е публикувана и у Иванов 1931: 628. Вж. ил. 2. Тук и по­ната­
тък приписките се публикуват с указание на точния ред и лист, респ. страница 
в ръкописа.

5 Приписката е публикувана и у Иванов 1931: 629. Вж. ил. 3.
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монаха Яков описания по­горе сборник с текстове, свързани с исто­
рията на Зографския манастир, като в края е включен и интересу­
ващият ни текст на ЗБИ. Същият йеромонах Константий в края на 
живота си дарява въпросната книжица на отец Иларион, защото му 
е помагал в канцеларските работи. 

За пръв път текстът на Зографската българска история е споме­
нат от Георги С. Раковски в Българска старина (1865), който получил 
екземпляр от нея през 1856 г. от белградския книжар Найден Йо­
ванович, който на свой ред го намерил като отделна тетрадка (въз­
големичка осмина) в един от светогорските манастири6. Първата 
публикация на текста принадлежи на Стоян Аргиров7, второто и за 
момента последно издание – на Йордан Иванов8. Юрдан Трифонов 
посвещава на ЗБИ впечатляваща студия9, която и до момента оста­
ва най­сериозното изследване на този паметник. Той установява, че 
основни източници на историята са Разговор угодни на хърватския 
поет Андрия Качич Миошич и руският превод на Цезар Бароний  – 
Деяния церковая и гражданская10. Той също така доказва, че първо­
началната редакция на ЗБИ е послужила като един от източни­
ците на Историята на о. Спиридон11 и разграничава две редакции 
на текста – якововска и спиридоновска. Спиридоновската е запазена 
само в разпокъсан вид в Историята на о. Спиридон и езиково стои 
по­близко до първооригинала на ЗБИ. Якововската е опит за „пов­
дигане“ на стила на ЗБИ, текстът е наситен с повече църковнославя­
низми и е допълнен на две места по Паисиевата История. Предста­
вител на тази редакция е и единственият запазен пълен ръкопис на 
ЗБИ, писан от ръката на монаха Яков през 1785 г. по поръчение на 
проигумен Константий12. Особен интерес представляват наблюде­
нията на Ю. Трифонов за отношението на съставителя на ЗБИ към 
източниците му. Стилът на ЗБИ е конспективен, безпристрастен и 
дори безучастен и сух. Авторът пропуска всички емоционални под­
робности, така характерни за езика на Разговор угодни, дори когато те 
представят българите в положителна светлина. От всички части на 
повествованието му лъха монашеска строгост и отрешеност от мир­
ската суета13. Въз основа на редица езикови особености Ю. Трифо­

6 Цит. по Иванов 1931: 629 и Трифонов 1940: 2.
7 Аргиров 1907.
8 Иванов 1931: 628–642.
9 Трифонов 1940.
10 Трифонов 1940: 4–19.
11 Трифонов 1940: 19–25, 63–64.
12 Трифонов 1940: 19–25.
13 Трифонов 1940: 31–32.
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нов заключава, че авторът на ЗБИ е бил представител на преходните 
говори14, там, където „Трънските говори се засичат с Кривопаланеч­
ките“15. Той смята, че е малко вероятно и дори невъзможно един зо­
графски монах да е можел да чете хърватска латиница, и то писана 
на стария „утежнен“ хърватски правопис, и съответно предполага, 
че от произведението на Качич са били направени първо извадки на 
кирилица от някой монах таксидиот из Далмация. Тези бележки са 
били донесени в Зограф, където вече са послужили при съставянето 
на ЗБИ16. 

Погледнати от дистанцията на времето, разсъжденията на Ю. 
Трифонов са безупречни дори и от съвременна гледна точка. Към 
тях обаче бих искал да добавя някои уточнения, които станаха въз­
можни след предприетата през 2013 г. инвентаризация на Зограф­
ската библиотека. Всъщност се оказа, че в манастирското книгохра­
нилище има екземпляр точно от второто издание на Разговор угодни 
от 1759 г. (Инв. № 18336), съдържащ редица приписки, хвърлящи 
светлина върху авторството на ЗБИ. Според основната и най­важна 
за нас приписка книгата е била поръчана от Хърватия и е прис­
тигнала в манастира през ноември 1760 г.:

1 Поп Горгїй узл ми Книга .35 
2 1760. ном- 13.гѡ вс Слищ 
3 Гарвица у Хорваїй
4   досѵѳй Іродїакоⷩ
5 Кромѣ  прочⷯ
6 прмногїх  вщй17.

Първият и основен въпрос, който си задаваме, четейки тази бе­
лежка, е дали йеродякон Доситей би могъл да е авторът на ЗБИ. 
Според нас това е твърде вероятно. Нека, преди окончателно да от­
говорим на този въпрос, разгледаме останалите приписки в книга­
та. Те всъщност са бележки към текста на самото произведение на 
Качич. По наше мнение те също са оставени от ръката на йеродякон 

14 „Преходни говори“ е термин на Стойко Стойков. У различните изследо­
ватели те биват наричани различно, Стефан Младенов, Тодор Бояджиев и Иван 
Кочев например ги наричат „погранични“, в сръбската традиция те са известни 
като „тимошко­призренски“, „косовско­моравски“, „косовско­ресавски“ или 
като „левачки“ говори. Вж. Младенов 1904, Стойков 1993, Бояджиев 1984, Кочев 
2001, Ивић 1956.

15 Трифонов 1940: 44–46.
16 Трифонов 1940: 31–32.
17 Разговор угодни 1759, 144. Вж. ил. 5.
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Доситей. Писани са по различно време, с различни мастила и раз­
лично подострени пера, невинаги с толкова старателен и изискан 
почерк, някои от тях са доста небрежни, но почеркът на всичките 
позволява да се идентифицира с този на цитираната горе притежа­
телска приписка от стр. 144:

1. На стр. 35 в лявото поле напреки на печатния текст се чете 
следната бележка: слава долготрпнїю тї хрт докол бꙋдꙋтъ | хꙋлити тѧ трклтїй. 
ꙗкоже и си исорикъ. 

2. На стр. 80 в изречението „Ma poslii ſmarti gniegove, iztìraſce 
Bulgari ſve miſnike latinske, a primiſce Calugiere gracke, i zagarliſce 
ſciſmu gniovu.18“ думата ſciſmu е зачеркната и след изречението с ръ­
кописен почерк е добавено: свтꙋ правꙋ вѣрꙋ христа бга, така че смисълът 
да стане и прегърнаха светата права вяра на Христа Бога.

3. На стр. 158 има много зачеркнат текст (трудно се разчита как­
во точно е зачеркнато) и две бележки:

а) (в лявото поле напреки на текста): оно  сваки бꙋдала кои хоћ да ид с͛ 
дноⷨ ногоⷨ напрⷣ а са дрꙋгоⷨ натраⷢ | историка прави н валя дꙋмꙋ ти нго кадъ исторїю пїш 
нка н | овога хꙋли овога фали нгѡ нка исторїа своиⷨ пꙋтмъ пꙋтꙋ. а за за|конъ на 
дрꙋгом с мстꙋ пиш а н гди сꙋ с воиск бил и градови узима|ли;

б) (в горното поле): моя книга дао саⷨ за ню. 3. птиц | що ми драго ѡд не ћꙋ 
чинии ―.

4. На стр. 160 в долното поле се намира следната бележка: тꙋрци 
цариградъ. на 1453 | 8. даⷩ по дꙋови19.

5. В полето около песента SLIDI PISMA DRUGGA OD CZARRI­
GRADA на стр. 168–169 отляво на текста20 намираме следните бе­
лежки: 

а) ова пѣсма + | + сва  лажа лажа лажа.
б) ово и с͛ дн и дрꙋг стран | лаж св лаж. лаж.21

В първите две приписки йеродякон Доситей реагира на като­
лическия дух на Разговор угодни. В третата е представен възгледът 
му, че историята трябва да се излага безпристрастно, без излишно 
приукрасяване и най­вече без да се смесват политическите събития 

18 „Но след неговата смърт (според Качич след смъртта на Муртаг – бел. 
Д.П.) българите изгониха всички латински свещеници и приеха гръцки калуге­
ри, и прегърнаха тяхната схизма“. 

19 Това обърнато „s“ в случая е незатворено изписване на цифрата 8, което 
ще рече осем дена след св. Дух. През 1453 г. Великден е бил на 1.04., следовател­
но падането на Цариград (29.05.1453 г.) се е падало точно осем дена след св. Дух.

20 Текстът на песента е в две колони.
21 За приписките от едно до пет вж. ил. 6.
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с въпроси на вярата. От втората приписка на същата страница (3б) 
научаваме още, че е дал за книгата „3 петици“. Последните два за­
писа го представят като човек с критичен поглед и добра истори­
ческа култура.

Зографската българска история е била завършена малко преди 
Паисиевата и съответно о. Паисий на финалния етап от работата си 
е попълнил своя труд с някакви сведения от нея22. Хилендарският 
монах завършва труда си в Зограф през 1762 г., което означава, че и 
ЗБИ е завършена през същата година, но най­вероятно малко пре­
ди пристигането на о. Паисий в Зограф, което няма как да свържем 
с конкретен месец. Както се вижда от приписката, екземплярът на 
Разговор угодни е бил закупен практически веднага след излизането 
си (1759) и в края на 1760 г. вече е бил в Зографския манастир. Оттук 
можем да съдим, че най­вероятното време на възникване на ЗБИ е 
1761 – първата половина на 1762 г. Малко вероятно е в краткия пери­
од от пристигането си в края на 1760 г. до окончателното завършване 
на ЗБИ, около средата на 1762 г., книгата да е сменила собственика 
си, откъдето следва, че йеродякон Доситей, монахът, поръчал Разго-
вор угодни, най­вероятно е и автор на Зографската българска история. 
Прави впечатление, че езиковите данни, които могат да се извлекат 
от приписките, оставени ни от йеродякон Доситей, като например 
употребата на предлог и представка у вм. въ (узл ми, у Хорваїй), упо­
требата на глаголна наставка ­у­ вм. ­ув­ (пꙋтꙋ), употребата на срич-
котворно r ̣(долготрпнїю), у като рефлекс на ѫ (бꙋдꙋтъ, пꙋтмъ пꙋтꙋ, ню, ћꙋ, 
свтꙋ правꙋ вѣрꙋ)23, окончание ­е за ж.р. мн. ч. (воиск, птиц), употреба на 
ч вм. щ в ћꙋ при образуване на бъдеще време се съгласуват напълно с 
езиковите наблюденията на Ю. Трифонов, че авторът на ЗБИ е бил 
носител на западнобългарски диалект от преходните говори между 
български и сръбски24. Също така не можем да отминем с мълчание 
текста и съдържанието на цитираната по­горе приписка (3а): кадъ 
исторїю пїш нка н овога хꙋли овога фали нгѡ нка исторїа своиⷨ пꙋтмъ пꙋтꙋ. а за 
законъ на дрꙋгом с мстꙋ пиш а н гди сꙋ с воиск бил и градови узимали. В езиково 

22 Трифонов 1940: 62.
23 Като изключим българомакедонския диалектен континуум, в по­голя­

мата част от славянския езиков ареал голямата носовка има рефлекс у, в това 
число в хърватски, сръбски и руски (съответно и в църковнославянски). Поради 
това е трудно да се каже дали това не е плод на църковнославянско или хърват­
ско книжовно влияние. Все пак абсолютната последователност на явлението в 
приписките по­скоро ни навежда на мисълта, че и в диалекта на автора рефлек­
сът на ѫ е бил у.

24 Вж. Стойков 1993: 163–169. 
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отношение тя очевидно е повлияна от хърватската езикова норма, 
отразена в Разговор угодни25, изложеното в нея разбиране за писането 
на история обаче е в унисон със съставителските принципи, застъ­
пени в ЗБИ – да не се хвалят или хулят отделните исторически лица, 
а просто и без подробности да се излагат делата им. Единствените 
случаи, в които съставителят на ЗБИ си позволява по­наситено емо­
ционално описание, са, когато разказва за благочестието на някои 
от царете – Борис, Йоан Владимир, Тервел.26 Това, от своя страна, е 
в духа на приписките, в които критикува католическите възгледи на 
Качич и хвали правата вяра27. 

Въз основа на казаното дотук ние със сигурност можем да иден­
тифицираме автора на Зографската българска история с йеродякон 
Доситей от притежателската приписка в Зографския екземпляр на 
Разговор угодни. Кой е бил йеродякон Доситей? Занимавал ли се е с 
книжовна дейност? Оставил ли е други произведения? Какъв е бил 
в манастирската йерархия? За съжаление, отговорът на тези и други 
въпроси, много от които си задаваме и във връзка с другите двама 
български историци на осемнадесетото столетие, остава открит. За 
момента опитите ми да открия сведения за него в Зографските ар­
хиви не са дали плод. Това обаче не означава, че подобни няма.
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Zografska bălgarska istorija and Its Author

Dimitеr Peev (Sofia/Berlin)

The author analyses new sources about the so­called Zografska 
bălgarska istorija ('Zograf Bulgarian History') dated to the second half of 
the eighteenth century and proposes an edition of them. According to 
these documents, the author of the History turns out to be hierodeacon 
Dositej Zografski, who, being an Orthodox monk, ordered in 1760 from 
Croatia a copy of the second edition of Razgovor ugodni naroda slovinskoga 
('A Pleasant Conversation of the Slavonic People') by Andrija Kačić 
Miošić and used it when making his own historical compilation.

Keywords: Zographou Monastery, eighteenth­century historio gra­
phy, hierodeacon Dossithei Zografski
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